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Robert Bosch it 2 Sender VATID HU26951542 -
3000 HATVAN - -
PHONE If queries please specify customer and delivernote no. 3) Um__<m—.< note no 1839043 Page 1
1) Customer 5) Supplier No. LNR | Packb. | LKZ | Z abs | Sov |KZA 2) Raceiver note 4) Dispatchdate
1
| pobert Sospi. i 1000911829|0091024089 |UJ 19.03:2019
Kbg .
Deliveryfinstallation is made by property reservation according : : Creationday
Robert-Bosch- NH atz 1 . to our conditions, which underlie the contractual relationship. Sy Fieit 71 Defivesy 17 .03.2019
DE 70839 Gerlingen-Schillerhoeh Free | |Unfrank| [Waggon | |carier .03.
10) Your sign 11) Your Order No. Date 15) additional data customer 17) Dispatch place Fr.Gut Vehic foreign 14) Mﬂ_._hm?Zo
E Vehic. own £
550003964301  14.11.2017 cHub Post - 24190269
19) Shipping type 20) Incoterms 2010 21) Packing type 22) Dispatch sign 23) Total weight kg 2745
extra run Delivered at pl |3 PAL — 318,0 |, 192,0
25) Dispatch Address Destination 26) Receipt-/unload-point
Magna PT S.p.A.
Via dei Ciclamini, 4 IT 70026 Modugno (BA) 14249
27} Pos (28) Bosch-Order-No. Index [Parthumber customer 29) Description of delivery 30) Quantity 40) Receiver notes
w Quty.{ls) +i- Notes
1 |0260.001.050 |v03 (2510261630 EL-8teuergerit;ATCU-2-9.6 182
$1.024089

Rotation 42) Enfry notes b 43) Quantity check 44) Quality checl/Testreport 45) Receiver 46) Invoice check
% Receiver notes Date -
Name
# bzw Nr
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1 1)§eﬁderl§1pplier 009102408%9

2) Supplier-no. 3) Shipping order-no.
Robert Bosch Elektronika Xft. SenderVAT-ID Hilzeshl542
j-eHib -~
1 Robert Bosch 1t 2 4) No. sender at the
3000 HATVAN Shipping cairlec
Person:
Tel :549 Fax: - TRANSPORT ORDER
&) Lot ot g)Date 17.03.2019 7)Relations-no. | |
8) Transporinumber 10950136 9) shipping carrier 10) Carrier-no. 97157188
11) Recipient 12) Customer-no. 10009811829 Varga Trans KEft
Magna PT S.p.A. Szegfd 4t 10.
HU 8500 Papa
Via del Ciclamini, 4
IT 70026 Modugno (BA)
’ 13) Bordereau-/Cargo list no.
14) Delivery-funloading point 15) Sendemote for the shipping carrier:
Magna PT S.p.A.
Via dei Ciclamini, 4
IT 70026 Modugno (BA)
16) Arive-date 17) Armve-time
18) Reference and no 19) Number| 20) Packaging 21) {22) Contents 23) Load carr. (24} Gross weight
delivery note no. SF welght kg kg
1835053 3 Pallets 0 |0260001060V030J AE 30 317,5
HHO136 2510261400
Empt .customex| ox] name empties RB
24 Blister-Forming Part 6000439355
24 Plagtic Container 6000439356
3 Pallet 6000439358
3 Pallet Cover 6000439359
Freight duty weight: 317.5
27) 28)
25) Sum 3 26) Volume in cdm Sum 30 317,5

20) hazardous freight classification
30) hazardous freight name

31) Prepayment of charges 32) Worth of goods for insurance

33) Transporlinsurance to cover by 34) Sender-cash on delivery

Delivered at plac carrier with
- =Modugne._(BA,) e
35) Enclosures ( 38) Order-no. Customer 550003971201
74336 38} Means of transport no 37} Account assignment
39} Lorry reg.
quﬁ4if“““n~uh . extra run i
Hi’g@gpaﬁ,‘ ' ; . ‘: 40} Dispatch type TERETELY B L BY 8\ g yctou 1’}5!@‘5‘35"
man1 “”"“ ' e 42
04 R 42} Acknowledgme god I
35*’ “( r?leniiened tragnspgﬁtgc%m%ghg d'int § ';5%0;:{3?3’6{ %o%drg re!\?egi‘m)

43) Takeover-confirmation from the driver:
get the mentioned transport complete, in a proper condition and
allowing safe transport and loaded operationally reliable.

| Date Time
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44) The transpw 37 lCGVL& ™
dopepifiEr. sy qualitl & gEestaediEn)
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Euro-Grate-pal.(GP) Euro-Grate-pal.(GP}

45) Place oftrlal Is Stutigart. German law arranged by agreemett.
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2} Supplier-no.

V0091024089
10} Carviet-no.

0097157188

IR

2810950136
13) Bordereau-/Carge list no.

8) Transportnumber
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1) Sehder/Supplier

2) Supplier-no. 0051024089 3) Shipping order-no.
{ Robért Bosch Elektronika Kft. senderyaTan  HU26351582
- cHub
Robert Bosch 1t 2 4) No. sender at the
3000 HATVAN shipping carrier
Person:
Tel :549 Fax:- TRANSPORT ORDER
5) Loading point 6)Date 17.03.2019 7)Relationsno.
8) Transportnumber 10950135 9) shipping carrier 10) Camier-no. 97157188
11) Recipient 12) Customer-no. 1000911829 Varga Trang Kft
Magna PT S.p.A. Szegfd at 10.
HU 8500 Papa
Via dei Ciclamini, 4
IT 70026 Modugno (BA)
. 13) Bordereau-/Cargo list no. B @ Sy |
14) Delivery-funloading point 15) Sendemote for the shipping carrier: ngIq EBE
Magna PT S.p.A. TV 200
Via dei Ciclamini, 4
IT 70026 Modugno {BA)
14249 16) Arrive-date 17) Arrive-fime
18) Reference and no 19) Number| 20) Packaging 21) [22) Contents 23) Load carr. |24) Gross weight
delivery note no. SF weight kg kg
1838043 3 Pallets 0 |0260001050V03UJ AE 39 318,0
HHQ135 2510261630
Empt .customer| ox name empties RB
24 Blister-Forming Part 6000439355
24 Plastic Container 6000439356
3 Pallet 6000435358
3 Pallet Cover 6000439359
Freight duty weight: 318%,0
; 27) 28)
25) 8um 3 26} Volume in cdm Sum 30 318,0

29) hazardous freight classification
30) hazardous freight name

31) Prepayment of charges
Delivered at plac

32) Worth of goods for insurance

33) Trang|
carrier wi

l{:];ortmsurance to cover by 34) Sender-cash on delivery

""h\

H-8500 Pépa, Prgtis s
Addszém: 13544 s"r"L"m 4|
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Modugne-—(BA)
35) Enclosures 36) Order-no. Customer 55000396413 '
74336 38) Means of transport no 371 nceounk gssignment
' 39) Loy reg.
CSARA T {E A e 40) Dispatch type wHuEs nul 41) Accounting-key
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43) Takeover-confirmation from the driver:
get the mentioned transpert complete, in a proper condition and
allowing safe transport and loaded operaticnally reliable.
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i Date Time Signature

3 . ' Fif A
44)Ch7u§pon§contames 7 il of it chah ed
on 2rva
rdcf%t-pal F1
Veriica st q*Jz G 7

E o-flat-pal (FP)
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48) Place of tfal s Stuttyart, Germah faw arranged by agreernent
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13) Bordereau-/Cargo list no.




1-15 und 21+22 auszufllien unter der Varantweriung des Absenders

“To ba compleled on the senders own responsiblity 1-15 icluding 21422

1-15 lovabbd 21422 mva@a(l;a feladd toltl ki sajit feleldsségére
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MA/ 2012006975 4. példany

e S o
" 2 NEMZETHKOZI FUVARLEVEL
";“b'::r;‘:r‘ép‘:';r'g" :;zzcigrgﬂsf_;ij (Name, address, cauntiy) INTERNATIONAL CONSIGNEMENT
{ + ! } INTERNATIONALER FRACHTBRIEF
z Al isra elléré mepallapodis eseiénis a b Arufuvarozasi egyezmény
Robert Bosch Elekironika KFT. (CMR) rendetkezése} az iranyadok
Robert Basch at 1. This Carrige is subject, netwthstanding any clause to the contrary to the Convention
on the Contracl for the Intematlonal Camige of Goods by Road (CMR)
3000 Hatvan Diese Beftirderung unteriegt trotz einer g jen Abmachung den Bestimmungen
dss Ubereinkemmens fber den Befémenmp! g Im 1 St
HU tarvarkehr (CMR)
P Fuvargzo (Név, cim, orszag)
Atvevd {Név, eim, erszig) Consignee (Name, address, country) N
Empfinger {Name, Anschriit, Land} e Quanier (e, Eitinassiieatniy)
prang ! ! Frachtfithrer (Nama, Anschrift, Land)
MAGNA PT S.P.A. 'L-;Q!f[‘)ﬂ ~
- i L
VIA DEI CICLAMINI 4. L P
Fagg o s .
70026 MODUGNG ﬁc’,r}szé ' PR
1350 - g
I Freaie .
[
Az ru kiszolgdlds| helye (helység, orszég) Tovébbi fuvarozék (Név, cim, crszag)
3 Place of delivery of the goods (Place, country) 17 Successive cariers (Name, address, Country)
Auslieferungsort des Gutes (Ort, Land) Nachfolgende FrachtfGhrer (Name, Anschnift, Lang)
helység/place/Ort 70026 MODUGNO
orszdgicountryiland T
&ru Kiszoigalasi Nelye es [doponya jnelyseg, orszag, Iopon
4 Place and date of taking over of the goods (Place, couniry, dale) B Tuvarozo lennianasar e Detayzese:
Ort und Ta? der Dbermnahme des Gules {Or, Land, Datum) 18 Carrier's reservations and observations
helységfplacelOrt 3000 Hatvan Vorbehalte und Bemerkungen der Frachtfiirsr
orszdgicountryiiand  HU
idépont/date/Datum  2019,03,17
v TTTTETTPET
5 Beigefigle Annexed documents
oo :
SAP:210744
JEredeti EKAER bizonylat odaadva a Fuvarozénak|
TET &% BaEm ST A - "
Marks and Nos Number of Csomagolds méd]a megnevazése g::::?;:]a' 2 Gross weight In Térfogat (m3)
6 Kemnzeichen 7 packagss 8 Meted of packing 9 Name of the 10 TibaE 11 kg # Volume in m3
ound Anzah| der Ant der Verpackung goods Statistknummer Bruttegewicht in Umfrang in m3
Numenen Packsiicke Sexgichnung Ko
& PAL KFZ-Zubeho 636
Qszialy Szém  Betd
Class Number  Letter Klasse, Ziffer, Buchstabe 636 0
A feladd rendelkezésel {Vam- &s egyéh hivatalos kezetés) Fizetendd Folaie: Gendir Pénznem, Atvevd
13 Sendersinstruclions (Customs and olher formahlities) 19 To be paid by : : Currency, Consignee
Anweisungen des Absanders (Zoll- und sopslipe amtfiche Behandlung) Zu zahlen vom Absender Wahrung Empfanger
F.013744
P:013745
0 1 b -l
Visszatérités A széllitéssal kapcsalatos dokumentumokat higngaigum"ﬁéﬁeﬂma E‘f il LI
14  Reimbursement [shipping documents are completely tock overVia dEI 2 , - .
Rackerstallung Ich habe die Transporidokumente vollsidndig ubemummeglc A GE, 5C - ]C{:QG Mod
15 Fuvardij-fizetési rendelkezések Kolsnleges megéllapodasok Besendare Vereinbanmgen
Direclion as to freight paymant 20 Speclal agreements
Bémnentve, Trefght pald, frel 1 R
Bémentasités nélkal, frefght 1o be paid, e I’ k“ 28 19 ‘
. Lo - e og i
24 Go91s mﬂﬁ?ﬁﬁﬂ M 31712018
Gul empfangdel 6.6 W & (LTS
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Jarmi Re?ns\z;m Raksiily DD '
25 Vekls Regisiidtion number  {Usafu! foad
Fahrzeug Kennzeichan ~ Nulzlast
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